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Englantilainen
näkemys
talvisodasta
Gerrard Graig: The Foreign
Office and Finland 1938–
1940. Diplomatic sideshow.
Frank Cass, Lontoo/New
York 2005. 190 s.

■ Englantilaisen kirjastonhoi-
tajan ja juristin Graig Gerrar-
din talvisotaa ja sen esivaihei-
ta koskevan suppeahkon tut-
kimuksen lähtökohtana on sel-
vittää Englannin ulkoasiainhal-
linnon suhtautumista ”Suomen
kysymykseen” 1938–40. Koh-
teena ovat erityisesti ulkomi-
nisteriön Northern Depart-
ment, jolla oli päällikkönään
Laurence Collier, ja Englannin
Helsingin-lähetystö, jonka
päällikkönä 1940 alkuun oli
aktiivinen Suomen-ystävä Tho-
mas Snow ja sitten Gordon
Vereker.

Lähtökohta on mielenkiin-
toinen. Virkamiesvalmistelulle
ulkopoliittisen päätöksenteon
tutkimuksessa on kyllä totuttu
antamaan oma sijansa sikäli
kuin se on ollut selvitettävis-
sä, mutta varsinkin suurval-
tojen kohdalla voi olla kysy-
mys muustakin kuin poliittisil-
le päätöksentekijöille tehtävis-
tä ehdotuksista. Gerrard osoit-
taa, että 1930-luvun lopulla
Northern Department oli jota-
kuinkin itsenäinen määritet-
täessä Englannin politiikkaa
Suomen suhteen. Muutos ta-
pahtui 30.11.1939. Northern
Department tietenkin valmiste-
li senkin jälkeen asioita ja teki

ehdotuksia, mutta tärkeät pää-
tökset, jotka eivät suinkaan
aina seuranneet ehdotuksia,
tehtiin muualla.

Northern Departmentin kes-
keinen huoli 1930-luvun lopul-
la oli Suomen pitäminen mah-
dollisimman etäällä Saksasta ja
tähän liittyivät pyrkimykset
vaikuttaa tasoittavasti Suomen
ja Neuvostoliiton suhteisiin.

Talvisodan esitapahtumat
Gerrard aloittaa Ahvenanmaan
linnoittamiskysymyksestä, jos-
sa Englannilla oli oma roolin-
sa yhtenä vuoden 1921 Ahve-
nanmaa-sopimuksen allekir-
joittajana. Se oli muiden alle-
kirjoittajien tapaan valmis hy-
väksymään Suomen ja Ruotsin
l innoit tamissuunnitelman,
mikä raukesi Neuvostoliiton
vastustukseen. Virkamiestasol-
la Lontoossa katsottiin, että
Neuvostoliittoa vuoden 1856
demilitarisointisopimuksen
seuraajavaltiona piti vähintään-
kin kuulla, vaikka se ei ollut
allekirjoittanut vuoden 1921
sopimusta. Raukeamisellahan
ei tosin ollut mitään tekemistä
tämän kyseenalaisen legalis-
min kanssa.

Northern Department pyrki
myös edistämään Suomen ase-
hankintoja Englannista, mutta
tässä se törmäsi aselajiministe-
riöiden maan omista puutteis-
ta johtuvaan nihkeyteen.

Euroopan tilanteen kaiken
aikaa kiristyessä Englanti ja
Neuvostoliitto neuvottelivat
vielä kesällä 1939 turvallisuus-
sopimuksesta, johon Neuvos-
toliitto halusi Suomeakin kos-
kevat takuut. Näihin aikoihin
Englannin armeijan korkea
edustaja kenraali Kirke vierai-
li Suomessa. Gerrard toistaa
lähettiläs Snown raporttiin no-
jautuen Mannerheimin 18.6.
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1939 Kirkelle esittämän kirk-
kaan tilanneanalyysin, jossa
Mannerheim mm. kiinnittää
huomiota siihen, että Neuvos-
toliitto voi solmia sopimuksen
Saksan kanssa – ”pahin vaih-
toehto Suomelle”.

Pahin vaihtoehto toteutui ja
pian Englanti joutui uudella
tavalla ottamaan kantaa Suo-
men tilanteeseen. Ulkoministe-
ri Lordi Halifaxin ja pääminis-
teri Chamberlainin täytyi pa-
neutua siihen saakka periferi-
senä pysyneen maan ahdin-
koon, joka havahdutti koko
maailmaa.

Northern Departmentin eh-
dotukset pikaisesta massiivi-
sesta avusta eivät saaneet riit-
tävää vastakaikua, vaikka Suo-
men odottamattoman sitkeä
vastarinta alkoi vähitellen
muuttaa näkemyksiä. Kaikes-
sa vaikutti ensisijaisena sota
Saksan kanssa. Lähettiläs
Snown Helsingistä käsin eh-
dottama Englannin liitto Japa-
nin ja Italian kanssa Suomen
puolustamiseksi tyrmättiin
sekä poliittisella että virka-
miestasolla kovin fantastisena.
Kansainliitossa Englanti seurasi
liittolaistaan Ranskaa mutta
toki tuki Suomea. Kun myö-
hemmässä vaiheessa oli esillä
kysymys avustusretkikunnan
lähettämisestä Suomeen polii-
tikkojen ja virkamiesten kes-
kuudessa oli suurta mielipitei-
den hajontaa, jonka kaikki pe-
rusteet eivät enää ole täsmäl-
lisesti selvitettävissä. Kansain-
liiton päätökset olisivat kyllä
tarjonneet juridista pohjaa,
mutta noina aikoina ne olivat
sivuasia.

Gerrardin tiivis esitys valot-
taa kiintoisasti monia yksityis-
kohtia yleispiirteiltään tunne-
tussa Englannin Suomen-poli-

tiikassa talvisodan aikana ja
sitä ennen. Euroopan koko-
naistilanne on koko ajan sopi-
vasti kuvassa mukana. Gerrard
tukeutuu brittihallinnon laajoi-
hin arkistoihin, jotka sodan
ajalta ovat nykyisin melkein
kokonaan käytettävissä. Alan
englanninkielinen kirjallisuus
luonnollisesti kuuluu myös
lähteistöön. Suomalaisteoksis-
ta hän mainitsee erityisesti Max
Jakobsonin talvisota-klassikon,
Jukka Nevakiven tutkimukset
sekä englanniksi julkaistut Gri-
penbergin, Mannerheimin ja
Tannerin muistelmat. Muuta
kuin englanninkielistä aineis-
toa Gerrard ei juuri näytä käyt-
täneen, vaikka hän kyllä kiit-
tää Suomen ulkoministeriön
”Arkivistoa” avusta.

Gerrardin esitys on johdon-
mukainen ja liiallista kuivak-
kuuttakin, joka vaanii virka-
miesten muistioilla operoivaa
tutkimusta, hän parhaansa
mukaan pyrkii välttämään. Tal-
visodan ajalta Suomessa on
julkaistu 1970 virkamiesmuis-
telmat, UM:n poliittisen osas-
ton päällikön Aaro Pakaslah-
den Talvisodan poliittinen
näytelmä, jonka ansioihin
kuuluvat toimijoiden henkilö-
kuvat ja ajan tunnelmat. Sellai-
set ainesosat Gerrardin asialli-
sesta kirjasta puuttuvat.

Pekka Harttila


